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Using a proverb to receive the interlocutor's
opinion : a description of a new usage of proverbs
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Abstract

This article focusses on the deployment and interpretation of proverbs in conversational discourse.
In previous studies, several ways of using proverbs have been offered, but there is one kind of proverb
usage that has gone unnoticed. This paper refers to it as the 'receptive usage,’ and explores its
characteristics from a rhetorical point of view. The main features of the receptive usage are: (i) that
speakers apply a proverb to their interlocutor's utterance/opinion in order to show demonstratively
how they received it; (ii) they attribute the 'social authority' of the proverb to the utterance/opinion;
and (iii) the use of the proverb is further evaluated by the producer of the utterance/opinion as to
whether the speakers' understanding of it is appropriate. It is argued that the receptive usage of

proverbs as described here can contribute to the methodology of the study of proverbs in general.

1. XIS

ZEDLIITEODLDLINETOMEL, ZELIIEREOENT RS L L
ZHOLNCLTE, L LEGAIZIASBIET S L, BEMOMEIZITY TITE
BIRVENTT RN D Z L33 D, ARRO AT, TEROMIZETIIfN b D
LD EbEOH T MEEERT A ETh D, TN, FOA
B2 RE D,

(1)IZBE 007 > U — X D—1E Goldfinger 75 Dk TH 5, RO & HE
Goldfinger 1, H & ORI L T -2 E A S Bond 22 5, FfkD
SHEAN ) LT BEIC RIZA D REIZHOW TN LM T Pussy &35 LTW5
&, Bond ORI & 2 AR L CTD & OBENAD, OBARHT=nE 1
FL Vo TWED X 535 7=, Goldfinger 1 Pussy (Z Bond 8L <L
THRAED X9 rT 25 LT, FISCho FITE T AEICL D) |
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(1) GOLDFINGER: We were quite right to spare Mr. Bond’s life in
Switzerland. If those gentlemen are his friends, let us convince them he
needs no assistance. For their benefit, Pussy, let’s make him as happy
as possible. I suggest you change into something more suitable.

PUSSY: [smiling] Certainly. Business before pleasure.
[PUSSY stands up to leave. GOLDFINGER chortles.]

Pussy X2 £ & (P ZHWA Z &2k~ C, Goldfinger Df5/ % BRfiE L
L ERLTWD, BEAOEIENZ LD EICL > Tl LFA SO 2R
L7V ERAZTFRELEZY TAEELEROENT TH-T=DITK L, ZOHMHE
IS TFOBRSLEES Z bl Lo T2 T IED AZ RN MHEN T TH
b ARIIZOFENWGE2Z LI D TR (receptive usage) & FETY, %
OER EOFHEEZ L R v 7RO NHRELNIT D, & B Lk T
BLE, ZRETROFHEE o, ()2 b EREMETICRESE, £
DOHFENFEET LIENFICKHT B8O T 2 FEET 5 51ETH 5, (i)=aHTF
DFENRICZ &b S OSRG-S b, (iii)i6H 0358 L7 BfF ot
Fix, ZORUMEEZDFEMHFICL o TIHMish D, 240D O RO B2 500
BENBHY L LT, ARETIEZ L O EOHEHENTET 5O HIEICHOWNWTHE
BT D,

el ILL FOFINETHETe, RO 2HITIE, V)DL 5 2B HEZ RSO
LD E LT, Z &b ORISR % 5T 28+ 5, 3HTI,
2HITCTR LML L OBMRE SIAICE X 203 5, AWML EZ I RN 5,
ABITIE, ZARMALEORR B ST 2R, 2 &b ISR FIEONT
Hwama e D, KEOSEITI, AfaoiEimts L, SHOMEE BYEAR
7

2. TEDHLIDFERIZEOHLZEITHE

FINE, ZEMAEMETER SN TEHBICY UTE L RN & 2R
THD, TATENRZ E O IDOFEHIZOWTHLMNI L TE 722 L 20T
TBIH, ZEOIOFEMIZET LM, KELSTES0ENRHH, O
Lo, ZEOIDERAET A Aa—2DEE L DRV ZBH LT H H D,
HOOEDE, ZEDLEET 4 AT—RZBWTHWLEO L NV v 7 itk
THLDTHD, ZERMFAEDTR E DD Y TEEROIL, #%E ORI X
LR TH S,
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21 TEDLOTDFERET A ROA—RDIEE

HHFEORBLOMERITT 4 A a—RZ—EDMHEE 7257, 541X Drew &
Holt (1988, 1998)iZ & % &, EH 72 thgrZ Bi(figurative expression)id, £FEIZE
WO TPBITIC LIRLITRIH &N D, ROBlERE D,

2 01 P .hhh But I think it'll iron itself out,
02 Q: 1surehope [so.
03 P: [I'll see you Tuesday. (Drew & Holt, 1988: 506%)

01 17TH T P IZZENE TIZFE- CEXNAE L EREHL (Mitll iron itself out” ; "it"
X P25 b7 7L THO B everything" 252 17 T %) 12X - T
FLHDH, PIIZ T, ERTTHE- TOW BRI HEENOEEN, TOHk
KT D5l AZ R LTV D, P OREIUZ X 55 - AR L, Q X[
BErT (0217H) ., FEOITAIL, SOREICHT-RERZ 720 720,
SFVY, FEYOFEKHA~OREE, FTHECTOFEZANED RN EN D (JHH
B972) BIRZ 9 Z L & 72 % (Drew &Holt, 1998:505) , P 1 Q D[RIE %17,
ZTNETOFE PHENE->CE b7 7)) 2810 B CEREREK T2
% (0317H) o 1EAMREMERIL, —0kols, FEEOKT - BITICHH
AREZREIR TH D (Drew & Holt, 1998: 502)

QD & 5 72 HIGEBUZ X HFEEDOKE T - BATIL, EARMICLLTOFIETITH
o,

(3) 11— Speaker A: Figurative summary

2—  Speaker B: Agreement (or other expression of contiguity)
3— Speaker A: Agreement/confirmation
4— Speaker A/B: Introduces next topic (Drew & Holt, 1998: 506)

@)1, (R A7 FIRE LD I & T 5 O AEBE R L 1= b O Th
5, £, #EH ATHRKBEZMES LT (KAL) , ZAETICE-TE
ELRACEER N SR, ZHUc oW T4 79 (Drew & Holt, 1998:
503) . A DRFICK 275 B ORE (RE12) 14, MEHOFRES RS &

VhidsEsE, T O 3R LCRESRTWA 2L, av~ () 1Tk E R TIM CREE S
NTWHZ e, Bya (D IRFEOERY OBRAE, VAR () X THRHEOMEBG TS
NTWbHZ L%, ZEh#k T (Atkinson & Heritage, 1984: ix-xvi) .
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2, ZOFREN I DICEER ADRE (KREI3) &/ T, ZOEEITHK TIZE
5% 2O LTOLOOFEBK T LIEBZONETIE, EHLOFEIZESTH
Bl 7RREEOBANAIREL 705 (KRHI4)

Q@)DEHIE, FH—IT, WRKRIROHEHE RO L LT, BHEFEDHAEATAHDRR
INCRFEEZME L TS FIEE LTESIT b b, WREBOMHIL, HIiC
TNETOFEEEZFE L DL EVIEAIRITA TH LT TR, SFFE VD
T A4 A=A —EDOFANIEHLTETLH D, HDHEEENE)DTFIEE R TH
T BATEND L X, SRR —EOEENBND, QERILIE, F I,
COWEERZ IO ENESIT BN, 29 LT, Drew & Holt (1988, 1998)
IRIE R R EROFE AN T 4 A a— 2ADREE LFHEOSL LOTHDHZ L%k
B 52N LT,

Drew & Holt (1998) 73] 5782 L7=B) D&, Z b IICb %Y T5-EF %
bivd, HOAHD MEHMREKRED] (22 ebZ2FH TS L (Drew &
Holt, 1988: 398 ; Drew & Holt, 1998: 497) , [LMEITH A Z &, RIEHEW L
LoZ L, FHMlizETeZ L EOHEICE VT (R, 1999: 24) HFEHIE
Zrb&LdbmT o, mEIFC, ENE TICEHE > TE BRI TN
DOITEEREAE &0, ZAUCKIT Ml A R~ OO E L THIHATRETH 5,
9 L l@SIcEEA T, o0 oiniZ tb b oty TiiEs
%o, Q)OHEEX, ZEOIOERICLAFEEDOKT « BITHT 4 Aa—X|TH
EHTHEETHLHHDTE,

CLEOEDHEHNT 4 Aa—ADEE LD Y 2L oD, SERICHE O
eI, BH (1999)i%, Drew & Holt (1998) D %0 RATHNZ T, Hri o #EAH
RTFLVEBHTOA 2T 21BN TZEDOIN My 7 DERKIAIT 5 &N
MECTHEASNDZ EaER L, REICEDE, ZebIITkoThE Y
EERTEHOE, ZEHLEIN RWAEEKNL, HoHliE T3 BRTHD

27720, QTPBRZEI LTS LI, & AITROFEIIESD Z Lick-> T, §#H B ~D[H
BE~OFE (REI3) 2B(TT20Z &N TE D,

S v HAHA, WREFBOMEANEIGEEOK T - BATITH UL, LW ) bIF T, 236,
ZOARENNFA AT AR MR P 212, BEHRZNZNNZ DD ERTATAICHRIL L TR LT
V< (Schegloff, 2007, 2015), 722> 461210%, (2)0217H D Q DRIE %%\ 7=t4, PI1X0317THLIKE
THILIFLEFETIH LT AZ LT 5, £z, Z5EBOBROMEIZL T, gk
BOMRHIZ L DFEEDOKET - BITH I 586 H 2 (Drew & Holt, 1998: 510-518) , (3)DE
LR LTV D DI, HIRETUZ L - TEHEEDSK T - BT T 25N TFIETH S (Drew & Holt
1998: 506) .,
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MHIZEWS (R, 1999: 26) , REDBRELZXL 212, Z b0,
BED D v L ITBWTT 4 23— Z0OREE L OOV TIN5,

LU D, T 4 A 2— AOMHEERIE I OWTRAIVUE, SRMAEILZ
EDOEDH LU MEW T TIEZ2v Y, Drew & Holt (1988, 1999) D512 &S, =
E DO IDOZEMHE A LEEEOK T - BITOFIRO—EH L L THEDSIT bivd,
B ZAZHTEN THTF T2 (DIZBWT, Pussy D Z L O EIH & 9 EEREDK Ty
(BLOYGHE O R) ITME L TEY, ol &b XY mOzE#EL ML
HATA ERERDNTND, HTFORREZBM L2 E2RL, £0 LB VITH)
LEaO D Z E1E, ERIGGEHEEZK T SEDIT4IEIN L0, 2 Q)DFE
BNE, QUK LIZFREOK T EBATE WV ) 2FE0 R - fEic >\ THEIET S
2HlE, THETOFIRNBAM D HT 720 TT L 1T 5 2720,

TlE, ZEOIDOZAEMMELZTLRT LI LEOERITIEZICHLDN, ZD
FEOH LI, VRV v Z7 LTI EOLEDMEHENO THLNCRD, +
ZCIROHEITIE, ZOBANDL I bSO EHR Tt E X D,

2.2Norrick (1985) D &H D 3 A%

ZEbIOMEELV NI v OBAENBELIE LI2AFSE & L TIE, Norrick
(1985: ch. 2)NEHE TH 5% Norrick 1%, Svartvik and Quirk (1980)35 X O Hain
(1951) % & L ICEERIIRBIT D Z E b SO HEE L LT, AiE 130555355 R o
DEEEREEE LT b O, BREIL N VEEEE R LOSFELZTLB LI b D ThH 5,
Norrick (2 X 5 &, &FEICkIT 5 Z &b IOV J7id “Evaluative Comment” (7
iR #E) , “Evaluative Argument” (FEAfiAYF&EH#L) , “Direct Application” ([EL4%
) D 32l ¥ETE 5 (Norrick, 1985: 12-18 ; & #r D H AZEFRILE H
(1992a: 42)I2 &%) . Norrick (& 512, ZA4UH D 3 HIED CHEMOBHEIC I
WCHRBRICEIZE S D Z & & 7”" L7z (Norrick, 1985: 18-24) °,

R (1992a: 54)23MEH 325 £ BV, Norrick ® 3 3FEIXAR D Z & X DEE
NEIZHESS bOTIEHRLS, ZEOINERIHERSND L XD HEENFEL

4 72721, Norrick BHIZL MY » 7 FEA~DOF 52 STAICE N TV S DT TR,

5 Norrick (1985)i% 3 >DHIEZNZENDOFHEEZ R T DOHAT, ENOLOMHARMREZHONITIT L2
Moz, F7-, Norrick ® 3 /3% L7250 H (1992a)1%, 3 FEZ BRI 7203 HIEH L7228,
FORY FITIFHEREENTND, T4 AT—RA BT EDOINE S #biLd LB
LD OEDDRY J7E LT, Norrick 2378 L7= 3 2D HiEZ kUL - (BREL TV, &)
TEIES 2 b D EE S, R, 5 LEERIIAROFICR D, I 2 CHIEANAEOR
WICERERY, 2 &S OFHEMIEOIEIRIIR & WD TRATZ W,
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bDOThDH, ZOZ LI ONFEEIET S 5 XA TRO CTEETHD, -,
SHFEONFICBNT, R E TIIERNNHESCERANE~OBL (eg,
Dundes, 1975 ; Milner, 1969 ; Rothstein, 1969 ; Silverstein-Weinrich, 1978) 7234 T
ol Z L LIS HOBEAEALILRT, ZONHITAERTH D,
fth /5, Norrick (1985)1%, 3 DDOIENED X 9 7l A THRIBEIZ /2 > TN D D
Waim LD L idiehoiz, =2 TLLFTIE, Norrick @ 3 FiEZ 92 & A
RS, ZNONZEOLIDERME LTONEICEZZbNZLDOTHL I L%
RE D,

£, EHEAEAIL, FELFENHOROFREICKH L CEMEiZ R Z &I ER
ZENT, HEI DI EZYTUIDHLHIETH S (Norrick, 1985:16) , Z Lo
SEEEYTUIDDLIET, TOZLHLIEBY OFRENHORNZHN-Z &
BT D, LW WETH D, FlIE, FEEIC L TW T AR BINZEEC
2L EE2HEBREN, ZOREICHZS,

HEBEHIY, ZEDOI0ERMICEZ6N TS, 2O bivbi
ML VIRUHEE YR X o ki 2Rl L LCE bz, ERAONTZHTAN
feL7=bo)  (FH, 1992b: 213) TH D, Z L bIMMiEZ 5 Z OFEOFAINE
ERRT205E0, BEENEH CHL, 2F0, [FEEEZZILDLIZL-T,
HOOFEFICTEZDZ EICER] #EL ZET (1A, 1992a:53) , FEHIL,
HOHIOFEZ —[BIRY Ok O TIE7e<, TNETIZHEBYIKLEZ -
TELFAEOFEO—FIE LTHESITS, 2L 2N TUIbbHI LT, £
DERE [0 —RAZRERIMED 72 DO —FF | (FE5E, 1987:238) & LT
ST THEDLDFE, EHEMEMIL, X9, ZLbEEYTITHLH L
IZL > THODORIOFREZ AL L CHAELIETH D,

EHAGEAN Z L b &2 BomNs TEE) (O ViHiizik23 Z & 20
FPND) Y TIEODLTETH DD L, FHIRYGE & SHmpGILY, 5850
BERSTREOIER E B S (Norrick, 1985: 16 ; it H, 1992a; 52-53) . Norrick 23
s 25O MEE “evaluative” ( [FHMAY) ) EFEATZEDIE, Z 9 L72FHIC
HONWTOZ L ERBbD,

FHIAERILE, BWHEEO T E b IBRIH IS EE E T (Norrick,
1985: 15-16) ., Norrick (2 X2 &, ZOMEICIF 2EEO FIENEEND, 1D
Hix, Z&bZ2FEEOTYTE LTHRHTZ2HIETH D, FHZ, HEmDeh
TMEEIET 2R L, BODOMEORILE LTI b2+ 288 %2ET
(Norrick,1985:16) , fflxiX MAD LEIZH 3FEEEH L, b oIV LFEIT H &
Xl OXICERDGAENZNICHT-5, HMEERILD 2 >H X, §EY OW
Rel bbb Lo TE L, iHMliz T H1ETHS (Norrick, 1985: 15) ,
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Z X, KEBGROBEZIC [RoXVBEICHESH VEFICHED Y £V DIIARY T
T4 BRELBRRDGETHS, FHIAGRILE, Lo X Hic, BERORILE
R HELEEY OB AR HIED 2 552 S5 HETH S, Norrick B & IZEW
HEOFTZ EDLINE D &V B EORBIZESHTHEL TV
MW, WINOHEL Z L b EREE BT O 2 R~ R THIET S, IHIC
Norrick [ZIR TRV, 26 2 DD ENE, §E8 ORHE & B 25 sy

CRHMmAEmAE & KT 5 (2, 1992a: 42)

FHMIEIRRAEIE, Z DO IEZMHTORSOHORIOFREIZY LD, Ehuxkt
T A5l Z R ETH S (Norrick, 1985: 13) . iz, ERIOZ L% 50n
Tﬂﬁ%%ﬁéﬂ%’Fﬁ®ﬁ%ﬁémﬁﬁjk?ﬁ%ﬁ% FVFZ T8
DIERELKFENATS OERT I+ Eb RO 72h) 59 Ko hEse &
Eﬂm%a%)ﬂ,_wﬁﬁ IHTEED, ZEDEE, Zokric HgIco
wr@ﬁﬁ#%%ibztmﬁj%ﬁméké_ﬂ%éhé(%El%%4®
Z 9 LW 35 HlfIRRRE Cd 5,

Z L OISO R (OF  FHMIERR AR ARRIL & L COEH) |
ZEDOEN—EDOHEBE O ERATHD L) & LB %béo_&
bI2iE, < H2EMNRFREBIZT D5 A2 OREERIAD HIL TS (Burke,
1973:296-297) ., ZZTW 5 [REEE) 1L, FREA~OFHm-CMEEIWr 2 f59 (cf. &
E&m%am2>o;kbé;nghtgwioﬁﬁamm,%m%ﬁﬁbﬂ
LHAWLNTE LW FHEIZL - T DO A% ORFBROERE ) N5z 51
TW5 (1%, 1987:239) , Z O INBNETHREEIX, 29 LT, HEmIcH
BT HRTWD, ZEbIOMERIL, RO FICBWCITEARRICZEDIE
LENHIHEE SND, &) 7B THKILS (Sacks, 1992: 110; Yankah, 1994:
3386) ., aHlAYRRRECREMIGRILE WD HIETZ E b S EHWA Z L, 2k
DEINBOIOMHRET A AT —AICBWTEKTLHZ LI iﬁ&%&wo:
EDOIEFIZEICE ST, FEHITH L ORHMELEEZ MR ST 5 (Norrick,
1985:28) , Z L O I OFHMEMRERIE, 29 LT, TEbINHODHERSIC
FZ2HNTWD,

Norrick (1985:¢ch.2)i%, UL ED X Hiz, Z LT3 >OMENRDH D Z & &iE
FiLiz, TAAT—ADRNTIEOLIEMEHTLZ & THEMTIDOIE, F
“%%MMLfﬁﬁé(E%mﬁ%) HEE~OFHMEiZ 7 GHERGRRE

FED ZERLE D ERARILST S GHERGRIL) | &wiﬁ%ﬁ%éo:h

HICIEET 2 DIE, FEENHORIOFRBIZKT 2B BHORG Z R ERIC
LOXEHATSE NI HTH D, BIcE &g, Norrick (1985)0 3 ﬁH/£
L, ZEOI0 TEEW EREZRATZLO EMLESIT D,
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72N, 9 LEEERRERFEL, WInbOICBT5 2 EbIofivig
WU TIEELRY, ZORIFIAEICE I 2 TENR TUE bRy, 320H
EENENICHONWT, HICHER L L O, @EmoEEEZX->T, )xHET 5,
Goldfinger DFERIZXF L, pussy IE PO Z L OIEHWDL Z & TTMOEL
FLTWD

@) (=)

GOLDFINGER:  We were quite right to spare Mr. Bond’s life in
Switzerland. If those gentlemen are his friends, let us convince them he
needs no assistance. For their benefit, Pussy, let’s make him as happy as
possible. | suggest you change into something more suitable.

PUSSY: [smiling] Certainly. Business before pleasure.

[PUSSY stands up to leave. GOLDFINGER chortles.]

F9°, @ EBENEATIIRNWI EERE D, EHEEHIXE OFiOFES
DO TEMEL L TAE L FIETH D, 725, 2o L hizknT
Pussy % Goldfinger D¥5R% Z L O EICE > THY DELIT-E 2, HORIOEH
e (ENBFIHETREZHLIEE WO FE) Rl ebIDEB) THH
EERER L TOWA DI TR, 206, ZOBNTEREREH & IZ R 28720,

WIZ, PG Kowf%ﬁb;oo_®%& , RWEEEOHTZ &b
S%ﬁm,£%®w%%ﬁbkw,m@%ikWT%ﬁﬁéﬁﬁfké L»
L, MIZHAGLN2EED, Pussy IZRWEEO T tbIEH NN TWDHD
TRV, MR T, BLOEREMRIMASITELH)ZTIEOIEZFMHLTND
BT THRNVL, ZEbEICLsTHESTEXIZHNELZELOTIMEL TV DD
FTTH7R, EHTh, BRIFFESEY ZL TR, LEZR->T, ZIZT
D EOLIOMFEMIE, MR GmILE 152 &b TE 20,

IR, (@)l ﬂﬁ%mﬁf%ﬁw xR XS, FHMERURRREE, & LEFD
FHERXHORIOFHE ﬁ#éﬁ%@%ﬁ%_kbé%ﬁ<_k_;ofﬁﬁﬁ
ETHD, GO EbEE, HTFOZ EIFTETIDHHNTWVD &V ) ST,
FHMERRREE CH LD X I IR A D, LovL, 2O 0 & Y T Pussy 1% Goldfinger
DI REWR L B H OGN SEHMEI L TV D D TRy, ko T, ik &
OIOMBNFIE, FHIEETEE R -> TS,

kol y, @IBiFsZ EbIOMHAGIEIE, Norrick (1985)7235Cik L 7=
BODHEDNTIUCH Y LR, ZFMHIEIZZ DI LMW T
b5,
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3. TELEDHFI-LENE . FRMAE

TiE, ZREZZ EDOI 2 ED L DITHWD HiERDn, AEITIE, =
DI IR NER S O Z, eI & WS EMMNAET DME & ST 7
W HFE LSRR d 5,

31 TEDOIITLIERODER

FPNE BRVELICZRSD) 18 TREFZFHOEETLIZ Enbihd L o,
BRSO E5E Goldfinger 723, FEHRESE Bond DA I L TWAH 0D X 9
HE 5 720, MEES T Pussy ([CHERE B2 DB HETH 5,

G  (=@1)

GOLDFINGER:  We were quite right to spare Mr. Bond’s life in
Switzerland. If those gentlemen are his friends, let us convince them he
needs no assistance.  For their benefit, Pussy, let’s make him as happy as
possible. | suggest you change into something more suitable.

PUSSY: [smiling] @Certainly. Business before pleasure.

[PUSSY stands up to leave. GOLDFINGER chortles.]

] Goldfinger D&/~ %% \F 7= Pussy 1%, THE L 7= & % (Ba)DiEIZ L > TR L,
VTGO Z b I E5<, HEfiIZmA D Pussy & HikD 72235, Goldfinger
TR TR N5 T,

(5)DE UL, Pussy 7% Goldfinger DEZEx #&KTHDE LTI EOIZFAL
TWBHEZAIZHD, (Bb)TiE, "business"7 Bond DIANKEIL TS LD
9 Z LT, "pleasure" NEAKHIZ FITA D KEIS, ThEnxtind b, £ LT
"before" (2 K DEHGED, KEEGD Z EITEEENTATT & L ) BBt
It D, ZAUE, ERTE TIC Goldfinger 2372 N% (GHE & R Dh &8 T k4
ZRD70, BRI > GERMET-DOEROB 2 #%<) LiE—I12T 5,
SDFD, GO LI, FNEHKS L7z Pussy HE Tli7e <, kilfinsg
5.2 7= Goldfinger ® = L 1XIT#H 2 5 H D L L THANLTHN TS, 29 LT,
Pussy I3 Goldfinger D E X & kA0t~ 7= Z & % [557# | (demonstrate ; Sacks, 1992,
vol. 2:141-142) L TWBH D7, ZAMMIEL, Z0O X 91T, T LbI 4R
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FIRBSE D Z & T, MTPORERICKHT 2 B2 ZEMIRT HIETH S,

SZRWAEL, ZEDEUNOFIETHTOBRZ%T 556 L IX R 55
ﬁ%fﬁo:&bS%mwTiﬁ%Eié’&i FIFOTEAZHERLI-Z &

P TR, FRMBENRMEHCESITONTWD LRDL 2 EE2EKT S,
ZEHLE (OME) ITEEDOANLIZLDEBEREESE-LOTHY, TORE
B b SIIEMHEE A OV D (128, 1987: 237 ; Yankah, 1994: 3388)
oD, FELHFICZ L b I 2IRE S ENIE, £ OHSMMER %2 4 O T
352 L2 sd, SRWEIC X 2BOFEERIT, RFEOMFICZEHED
MR AT 595 LWV D IFRE LD,

ZORICEAL T, ZAMMEIIMO L L XHRAY7Z, Norrick (1985)73 5 L
Tl EbIOME (A, FHhREI, FHERGRTE 1L, bl b
SEFHELFEHOLOL LT OEVFEEAFICRBIERNL) AW D ER
B HiEThoTe, TEOI 2 FERMIHEHT 52 LT, FEEILH DORITDOHERE
x5 A LORITERT, FHCEROMBILE LTZ LI %25<GE, £0
ZEDLIFEEE OB REHE ST, FEULHETFORMBICESTH, ZLbEDC
O LTI, HESrER A FEEOMNCAET 2LV M) v 7 e d, ZHusxt
L, SRMOMAEERZ L DI 25 LHFICRBSERROHWDS HFIETH D, M
TFOHLOLELTIEDLEESIK ZET, FEFITRAS 2B A% R BRAE
LTl e 2FEELTHAED, ZOLEXZEOIVERZMNEGETHDIX, #EH
FDEZTiFe, ZLbIDRBILETHAFE LIEFORERIZRD, Lo
T, ZRMREIL, OIS OHSEERZE UHFEOMICHET DL R
v I ThD, ZEOIOZFEMRMERL, HEBOMGOM4FIZE L TEEK
i & Bl R B,

3.2 ZRRMREICH Y HEHi

B)TIE, ZTEDOLIEZAEMHND Z LT LIAFA~OEMEN R I T
7o ZRWMEOREZ EMEIIR A D72D12, 20 HHF~OHE] 2z t5
TOH, K0 EERICHLNILTEBZ 9, MHE~OHEfL Z &b I THEH

T5H]EEDEX, TNRERT LD, GELHTOZ LIXCEREFEE B S0

EDOXDTHELIZD, &V d T &, OFVEREOMNC X DBFEOMTI2IE
MIRBIRV, BELRDOIE, %95 L TURSHEEMOHT Y OSFHFOEN

6872720, MFEOZ LIXCKT 2 TEEOIEH) & TEREO TR (claim) & ORI (Sacks, 1992, vol.
2:141-142) \IZOWTIE, AR Y T —2 OB L OMETHEENLETH D, 48DHEHREZ SR,
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AT LY TIELW) SRR, L) Z E7,

FEE BB L L9, LUFO6)IXBE It's a Wonderful Life 725 DK TH 5,
T A2 George 1 Mary [ZZR0D &0V TUW D A3, 280 Sam (2507038 D & D E )
SRR 227, ATk LT, George M FEEL (Mrs. Bailey) 1%, Mary
DEUZA S TUWND DL Sam TiE72< George TH D LD DHHT,

(6) MRS. BAILEY: Well, I've got eyes, haven't 1? Why, she [=Mary] lights

up like a firefly whenever you're around.

GEORGE: Oh...

MRS. BAILEY: And besides, nSam Wainwright's away in New York, and
you're here in Bedford Falls.

GEORGE: And (all's fair in love and war?

MRS. BAILEY: [primly] ] don't know about war.

GEORGE: ([laughs] Mother, you know, | can see right through you.
To right back to your back collar button.  Trying to get rid of me, huh?

MRS. BAILEY: Uh-huh.

[They kiss. MRS. BAILEY puts GEORGE's hat on his head.]

(6a, 6b) T, Mrs. Bailey |% Mary 734 & 2 fd < FHF-7% George 72 &\ 9 B AR~
Do ZAUZKIL, George 1Z [DFEVREEHFTIHTTHLHY > TI NN 2
L &b EEHKT H(5C), T DR, BITRER O Z LTI And" THERL T 5 Z & T,
b ERLIRE ST S,

George DFEE (6c)lE, LEFHFDOA » hr—Ta &Moo T, BEHOERMZ
BTHHDE L THALTHNATNSD, DF D, George (32 Z°C, FEOH %
PEfRLI-E VW) Z & %ﬁ’bfb\ézb TR, R Z 2 TR TWAHDIE
HONREOBEZ 2O L OITHR> THMELI=Z &R, %@fiﬁﬁk@ﬁ
Fa RO EE 5 Z L1 3(75%5%721/\0 Z OFNZERANIZRIL TN D &

BY, ZFMHEERZ EDOIEHWLEENMHETFOZ LITE2 ED L 5 ITEFEL
DN FHT D HETH D,

ZDZEE, ZEDLIOZFENIFEFIZONT, OEODFEE LT,
ZhuE, Z &b IOZEMRERIZEFEHFICZ L > TEOZ YOG % 5 )
HZETD, EWnWHZEThD, OFD, ZEbOIZXo URESNIZEED
P FEOERIZIR > TWDHNE I D, YOFE LTI L > TRSNLD DT,
LB A, HTENDLOFHEIISAIZ L » THEx ICR 725, Bz ETREZGB)T
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I%, Goldfinger D &1 7228 M & Pussy @ Z &> X ("Business before pleasure.™)
DO EZ YN Z DD Th o2l EHFK LTS, 15 (6) T, Mrs.
Bailey 13 George D% &AM 7/2Z L X(6C)ZARLTWDHHEOD6), HL ET

B4 D = LI D0 (B, BECOVWTUHMTTHEH Y L - TELK X
W) | EERESITF LN LEESTND, SHICEAE, (FTFTET
DD X HIT) ZAMINEIZ L - THEME L2 BROMA T 255 LEF NSO FEH S
NHGELH D, TRHEL, FEE OO % ZHT 5 HIETH DD
2, & ZCHEBEMIOR LIZEBOE T NEFEOHFICL > TR s O TH
2o

SRMANEL, ZORIZBWTHOREEFERRLD, LIk T
ERZBA~TZ0 GHERRRRE) B EHSOEY 2 £ L0720 GHERG ) ﬁ“
L2%6, HD5WVITHOFIOREELFEL L TAHE %G (EEER) |
ZLEDOIDFERNEYTHLINE O NEHFOZ XIS L THEN &55%%
R0, ZAMENERFHTFIC L 50220 501%, ZOMEMEFOZ &
ERERA~OBEFEOH T 2R T 2 b DOENBITIENR B,

SERMAEO TitHe) FH

;z}/bi TEIZE L CE 2 FMHEOFHNIB U TEEE D EFHIIC R LTz
HfEOMITI, %mxﬁmi Zxt L CHERM R b DO Th o7z, L, ZOH
B, 2O XD IZFFANREZ 2 & DA OHRMERNR LD D TITARVY,
W?kﬁib%®%1%%#bi9k?éﬁu;%H%Lﬂﬁbeﬁéo

(7) I% Agatha Christie 7>/]\ii Murder on the Orient Express 7> 5 D CTH 5,

AN BRIEA Y = FRITOHFFPT1 AOBREEFEIND, WEQ%

%%Débﬂifa\/l/% ARMH Poirot 1%, SRR DT O FEICH S IALZAT
9o JEE NP Mary Debenham DR =EZH 5K, Poirot 1345 & & —F&12uV 7=
Greta Ohlsson 23 E2>H TV L9 Z LIAT 5,

(7 Miss Debenham had put her book down. She was watching Poirot.
When he asked her, she handed over her keys. Then, as he lifted down a
case and opened it, she said:

“@Why did you send her away, M. Poirot?”
“I, Mademoiselle! ) Why, to minister to the American lady.”

7 Drew & Holt (1988; 1998) A3k L 72 ZHEDKE T+ BATOFHEE RIUCAI L TR, KFHEHFEND
OFHM L RFI 2 0>"Agreement (or other expression of contiguity) "IZAH4 %, ZOFkiE EOERY
%, ZRNAENGEEOKT - BITICRARETHH Z L 2R LT A,
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“oAn excellent pretext—but a pretext all the same.”

“@l don’t understand you, Mademoiselle.”

“@1_think you understand me very well.” She smiled. “You wanted
to get me alone. Wasn’t that it?”

“mYou are putting words into my mouth, Mademoiselle.”

“@And ideas into your head? No, | don’t think so. The ideas are
already there. That is right, isn’t it?”

“mnMademoiselle, we have a proverb—”

“@Qui S excuse s’accuse—is that what you were going to say? You

must give me the credit for a certain amount of observation and common
sense. ()For some reason or other you have got it into your head that | know
something about this sordid business—mthis murder of a man | never saw
before.”

“m.You are imagining things, Mademoiselle.”

“No, | am not imagining things at all. But it seems to me that a lot of
time is wasted by not speaking the truth—by beating about the bush instead
of coming straight out with things.”

FTNE, ZLDLITNICEDLETOWMNEZMER LTI 5, Ohlsson ZEENH
HCW o7l 2 =425 Debenham(7a)(Z, Poirot (FEA DML 72572 Mrs.
Hubbard (“the American lady") ORETZ L TH 5 572D LISCH(Th), 73, i
IR, Tk Poirot OFVERTZE S 5 (T0), OB ZF Y b
Poirot(7d){Z%f L, Debenham | H 72&—AIZT 5 2 EBMMEDERTTZE 7213372
& TE9ET % (Te), Poirot [T 2% 321FC, Debenham 23MEIZ e L X% SHH
XHELTnD ERET 5 (TF), 7273 Debenham (%, Poirot NHZDE>7- &%
DOIRNE S > TNDITTTEE S BITEVIRT(7g), Poirot X2 &I %IRE 9
&35 73(7h), Debenha 73E %> TRl LIG® 2 (7i),

Qui s'excuse s'accuse |X [EVVERZ T H2F X2 5H T 54 (he who excuses
himself accuses himsel) X W9 BHRD 7 T ZADZ O EXT, EViRETHMHTF
(% L CENDSIREIR DA77 (making excuses reveals a guilty conscience) % 51
THEEICHWBIS  (Merriam-Webster.Com, s.v. "Qui s'excuse s'accuse”) ., Z 2
TIE, "Qui s'excuse" 2’ Poirot {Zxf L T% L T 7= Debenham @ Z & 3IZ,
"s'accuse” )’ Poirot (Z%14"% Debenham DI IIE A DIEEIZIC L D H D72 LW
5 (Debenham 723% % % Poirot ®) RMEIZ, ZHENIET D,
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Z ZTIE, Poirot A Z L EEF 9 HEINIC Debenham A3E| D IA A TEE LA
(7h-i), PEDIEFEE THE 52T (Lerner, 2004: 226-229 ; #: [, 2007:160) X
BTV ENREMATH D8, Poirot DER 9 & L2 b E WMok~ L
BOTHDLI LEEMHERTHLOREEEL > TWDHLOD (7)), #7iX Poirot
ICHREHEEZIET Z L7 2 EEEFIT T (kD). EEE Z DX HITHALT
% Z & T Debenham 230> TV 5 DX, FH—IZ, (Ti)DZ &> X % Poirot [Z)7 )&
SHLHZETHD, Poirot ©Z EIZERIPTHNDO X I ITHEELNTVS AT,
Wt D Z L SOENFITZROELRDO D, 72723, Debenham DFHW
I% Poirot ~O[EFAMZRBEZ R 2 LT, #o [Eo) BRI 5h-T
Wb ETETAHZ LIZH D, Debenham D35z Tix, Poirot 7% Ohlsson % Mrs.
Hubbard & JtiZimnod7=dik, Debenham ZH 0 IZF 572 TH H(7e), L
TED L ERZEL b2 Poirot DHIZ, #ZO—HORKSIEEIIC [F
AR EMRSTZIITE, TYDOZEObITHEZIFIZ O FEEL WD, 2OZ LiTE
7=, Btin Poirot DR H & LiZZ ENDMDHIRITK) 2R TND Z &b
HLHLNTH D, BEECRILEFT D E W IERIE, BENRERICBWTE
A IRRDEEO I 722 T D (Canary & Sillars, 1992: 746) . LLED X
212, Poirot OFEFE%Z (ZAUZEIV AT N2 HT) HOLRNRLREELNTE
Debenham & Z & O 1%, 0 Z L IE~DREFHZEEOFEE TIIR L, o

(B BRZRENLTND NI LA GOERE 725 TND,
Debenham (X440 Z & b X\ Zfeid T, Poirot © [EHo | BERIZET2HE DR,
itz FEL LTV, Poirot DER D & L2 LI E S0 YTHNHRHAYTK)
o L7ct%, (7T1)Tidfkhs Debenham 24 0 I S B2V T 728 B 2 S8 H 2R
R5, DFD, HFOBENONTHLNM>TWNDZ L2 EL720 (TH
5139 72, L. mib7pZ 21T, Debenham iX Poirot 23 H M IZEEV ZRF o TV
HITTE L FET D LFEIRIC, EOREZMERBILZ K< O ("For some
reason or other") ERHI L T\ 5, MZ T, #EEZLEINLHI > T\ zbi) T
T E WS BIloFRE, ZOFEM: ("this sordid business”) OG- O—EIZTE
DIAFHETWVD(TM), Z 9 LT, Poirot DREZLHWY LTI LI Eik5
1T2% 621012, Debenham (XH MWDK AN LD TWaWnWZ &% (0FD
THOEAE) FELTWHDRE, ZLTIOEER, )0 EbITRAT
(Debenham D& z. %) Poirot DEEam~DE L 70> T D, D%V, oz
L, 2EEOMFETH D Poirot ~DOHLH|DHZE S E L THLESIT HAL TV

8 pks, FEEOLEIV 52 TIL, FITHHP B 2 - ThEIND DT T, 56 LT & O
FHAATEN & U THANL T HITERY SET OFFNTOWNTIE, 4k (2017) % S,
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%o ZODEMT, Debenham O Z Lo X1k LM ZRMOAEEIERD,

SROREEZ ZO L5 ITIH 00 FTHWASA Z ENRTEHD1E, Z0H
ENRZ EDE (X 2FHECEE) 2256 FIC Fﬁ)ﬁ%éﬁ‘éﬁ&“(%éﬁ 5l
ENR B 720, REEFHFICH L CRFANZEX 2 L 255 TH, sEEORT D
DI EFE LM TICRESIELETIERILTH D, LL, £5 LIEGEED
FRIE, HEORSICHT LML Z L OIS EHWTHEBTLHZ LIThD, B
\ZR7=EBY, (4)T Pussy I Goldfinger dFg-x% — H"Certainly." & 517 CTH> 5
"Business before pleasure." & Z L O X &5\ T/ L, (5)T George [ERERLD Z
ENXITNERE L7y & 5S-G And all's fair in ove and war?" & fgsd L CU =, fill
¥, BEHIR 7R BRI EIZRB W T, SEEIFHFOBRL N HD1TTEEN D
HEOEREEZ, HEOBZE L ORLAEDLHRSEMANLTDH, DFD, &
& (ITLLFHERCER) Z22FEHFIURBSED 2 EZNAKD, Zo%E
DOFEIRE 22D, FEBE, (7)7TiX, Debenham X Poirot & = & X%~ TEE LIAD 5
21T (Th-i), ZTEDOETN)EFINTRIZ, ZRRNMEDOBZZEZFSNVETTND
T E VI ZZFT TH WD (TK-0), sHIRZRIL, 2 b I 20 HJ 58
FORFGEGE UMHFIFRSEDLHIETHLNP I, HHOFITELTDH
I AIREZR DT,

LB A, ZROMEOICHERIL, & 2FHCEELZH TR S
DME—DIFTHETZ L WD DI TR, FfkO Z &%, HIxITEEEE W TIT S
ZEHTED (cf R, 2017: 32-36 ; (LI, 2009: 54-57) , L7=23> C(Ti)D X
DRI EDLIDMENFTIX, BEDONEEZME IR SELHEDOE D EAE

SiFbhd,

=720, HLOFHIRTEELRFFEHFICRBSELHIEL LT, ZEbIDFH
ﬁﬁ IO FIEITIT 72N b Y IR AR R, 2 Hi T ik & OBE TR

L7k o, ZEbIFHEORTHRY IR LAV LA ST & o Eim]
“Ca%éo Z L b XX E ORI SRE & FRA JETEL EDRREZ R T FILTT
HDHM (Burke, 1967: 296-297 ; i, 1992b: 213) , A TH D LVVH Z &I,
R EEZIE, SO0 BTG & VWD Z e ThH D (Fek, 1987: 239-240)
AR EOHHIR 2 FIE, MPEOBREZBMIE RS O LB 2R 6 H
HEIZEZ D OHEEAZ LD ENTELH AT, LN IR TH D,

(MIZHWT Debenham 73 (HEFETEEL TWDDIZH O HT) 7T AD
ZEDLIEBALZ EIL, ZEMHBICE IOV Y v 7 b L TORHEE
E<RLTWD, HZAFITHEANTHZDIZK L, Poirot (T-~/LF —D(LGE
BHE CTH D, "Quisexcuse saccuse" & W IAFED Z L b XA ®INT 5 Z & T,

MAFEZFET Poirot SVVNCHEWNE I 722 L] & LTHEELMAILTRNES,
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Debenham HHIXZNBWET HREEIZG LW L ZHAITRLTND, =
@iih,:&bﬁﬂiof%bmi®ﬁ%%%xfﬂﬂﬁé&Woﬁﬁ
ZOERIZHIE 2 S D &0 ) AR & [FIRFICAT 595 Z L 2 F[RRIC T 5, 2
W, ZEDIOZEMAEEZIENCMIT S L MY v 7 DRI ThH 5,

SRV HNEOHCHIRE A RT Z 9 LI FrEUE, ZoMES ZmtE o2
LHRLTWD, [FFHe=R I AE (5)X06) Tk, HFOERIZZEDE
DR ZEAT G- L, TNDBIE TH 5D & OFHERSITI3ATHD 0, 2 & iTxEr
2, ZARMAEEZICHNICH T 2558121, 2 EbIC L > THFEOE RXBRE
ThHILEERML, TR E G 5%E L) ZEiTky, 225085
T, TEOIPHOLHEBEBIE SO EH L EZHFOERICHE DT 25008
B oTWD, ZORIZEIEDIT D706, ZRAEOREI I
ZEDOIOBMESEIERT AL MY v 7 LRSI BB,

SZARWHEOCHI /I, VY v 27 & LTOMI & HOxif, HOD
BNWEBYDZ b2 HFICRBE IS E LD MOFANHDH, LU,
FIRBLEERZ, T CSEHOHFICBESINIDENVIFPRTH D, (7)
IZEHBUWThH, Debenham OFEE (7i-m)izxf LT Poirot 133 S EFDIEL Z&T
ELTWD(TN), ZO55AE, ZARMAEZRHICHW S AT RIOSIE 6
BRXTCHDLEZPORT VO, FEmOHTENRZ DI &M~ T TBANEZ 585
TWAATEAH ] EHEfMLTETEELL Y, RICENDHEZRHTZ LD ThH T
ELTH, ZOEELIZRBOLZ L7 EL2WITE, bLEARIEEZTH
ﬁ,%%%@%@ﬁﬁﬁé%%h@@#m@moﬁ%@iﬁm%dwfzkb

ZRMEOHFIFBSETY, YOMFLLREELSISHT I LITE LV,
;ﬂi REHEOPHIFMER R b OADMIH E F X 57259,

34 ZRMAEDFE LD

Lk, 3OOFEFOFMRBIEZLEBLT, T4 AT—X BN TI b
RN SN DEEORBAEW LN L CTE T, ZOHITHLMILTE
EERROAEOR AL L DD L, LTFTOXO1Tk5,

O Z L b XM L BRE SIS, TROB K UER SN TEIERTH L LD Z LIZH
KD, ZEDOEIPHBRITH D DITEHD AL IZZDELEINRRBD LT TEZNn6H1,
Z O, R CTHREGWORBEZNETL20/MICHETH Y 25, SRMAEO _mMkE, o
E9IC, ZEDELEV I EERROME LSOV TS, ZOMICELTIE, 5HiTHR~545%
DRELLE LD S,
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(8) i. ZEHLIELDIFEMTITFBEIYE, TOMERES LEARICHT D
BRfR O % EEINORT HIETH 5,
iiW%@ﬁﬁ%%T’kikbf’kb@%ﬁ%?ékw,M@%%
IRV DR A b 12 5,
axﬁﬁimﬁmmﬁ__&bé®ﬁé%%@(%,&%K@ﬁ@
DRIOE ) 25552 L &5,
b. FE L= RO TR LT, YOERFEATN D OFHE 25217
P

4. 2R EEC EDOSHEDAE

SRWANEA TR T2 Z L OBHRIT, MEVLET, Z&bIJIINET
LR SN TV RN NS 5 Z & 2 TSR L2 sich 5, 23,
FHEFRRICEE 2D, ZOMEICHEEET BRI L oo Fikimi/ex Th
Do

PEkDOLV MY v 7 AFGEICIE, Db IO EFEE R OS2 BEMR & E
EMNTHEDST CRED RN H D, BIZITHET (1988: sec. 3.3)1%, Z &b X 3H
FrEHYVOEFIZZTIED LS ET5K8 (( HEl ) ZabOThY, H
FOFENRE FOFITK L THWDONREARTH S i Uiz, £72, Yankah (1994:
33871, BHEOMHRITENT, L OIIIFEEENEFEFIZMT TRIZEED
B THEAT A LD L RSN TND LR RT3, [FIEEIZ, Arewa & Dundes
(1964)!% Yoruba RO 2 TIXEEE OFEBIH OFEE R L OBIRIZIE U Tl 2.
5z kbéz’hﬂ&io“@\é & %, Lieber (1994)i% Ponape EDFEEIZEBVTHR
BERNOBERIZ L > THEH L TEINWZ EDObINRRESTWNDLZ L%, TNENE
%Lko_kbé®ﬁ%_iobéﬁ%@ﬁw_ L Zokoiz, ZEDHLED
A ZEEDNEINIAR R 2T 7 2 &S L TR A3 H
P

SRMAEIC N ERICRY FCHERT 570, Bl LI %25 <D
[ TEDRD T~ EWvo—v) (7, 1988:116) & OBREZFR LD, &Wvo
M TCEBREITH LR DBIEAD, TONL—CLD L, ZEbITHER
INCH FOMFLEHIBEICHNONS, ZHUuTxtL, (B)°6)Tix, &a G
REF) NHEOHMTE (EFRSRE) KBTI EbI&2HHL TS, ZX
RENZBET 27205, ZHOLEEE T TENS T~ Enor—) 1K
THHEDTHDLNPDOEHIICHZ LG Lt 12208, 2 T MT78- T
WAHDIE, HEDHTFORSSE Z~DRFRNZHEEZ RTZETHY, B
DOERRLHAFTIE 2V, B EOENSH FOFIZHITONEZEREZ DI
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KoTIRZ TV D RIZBWT, B)X°6)H H EOFEE N H FOMEFICE AR~
LG LR TH D, LEER- T, ZAROAEITZE TOMS T TENS T~
EWVWI =V BREDLFIELNMESTOND, I EbIOMHEEEMED
Ni=ttEear 77 2 MR LR Ll 57 61F, SRAEOTR
TZD LD,

bHA, T OV TR FEIMER 720D T TIEZewy, [T RS T
VIV ZBRLANLLH FOFEENZ LOEEHEHT L L) A,
ZROMEICEAEORM THS, LrL, THETOHEIEEBETHDHIRY,
ZRAEICE L CTARBIVR L CE L 72560 G4Hi22M) ALY
L2 EIETERNSTIIEAS S, FHERLEOHERBEMROA LMSIT D &)
PERDMIFEHER, ZEDOIDMHNAT LFE AR T 27200 REE LT
+E&TIER,

ZRREDOR M Z TR 5 10z > TABMNERA LI H1EE, Z2b&0
FEHIZXILCT 4 Aa—AIZEEE LT, EWIHDTHHo72, DFED,
SZROMEZFRHE OSSN a T 7 A b ERIN TORNCME & ORIFR)
IR STREENZR LD L LTHkD DD TIE R, T EDLINRZRMUITHNLR
HARRET 4 A T —ADOE BB O INTBIET D, LW HiEThD, %
BHREOERF B E R VICT D Z LN TEX 0L, AREREnshodfg)
WX L CZDOEZZ & ST2MBITIENR LR, ZORIZBWT, ROl
X2 & O IO FFiEmi 7 e % $ O,

AROFIEZL, 612, VY Yy IROHTERFRERTHEDOTHH D,
L MY Z 3B RO TERLHAICEDL A EHRERTOH E WO iz b (B
PN, 2002:5-6 ; M « thft - &P, 2004:i-ii ; /L7 —/1,2000:12-13) . HAYDE
RERRD, MEZHGTDHE VST EAIL, MO THENTH D SIL-iEE)
2, &T5L, FEOT 4 Aa— A& RUICTRERH GO E LToOL MY
D DFEEPALNCT DI &ML, VR v IHIZEICE o CTHEERHETH D
37,

LL, ZOMEICEYHTFIRIEZNETIFEA ERIN TR, 56
W72 L R U » ZHGEIHEREFE & L COBARWRIRL, SUFENRT 7 A MBI
HXHH BB L LT (e, 1992: 47-50 ; ##/7,1992: 250) , F 7z,
THFEDOL MY ZHFRICB W CEERMREEY LT TE TV ARBMEETD, £
DOHLRBELE A X 7 70X h= 72 EORETL L v N OFBHIEES & DB
PO EBEOCT DI AT TERY  (Dancygier & Sweetser, 2014: 1-3) , FiE
NG L WS TEBLENG L R v 7 2RO TIIW W, FERERGREEII L R Y
v 7 ZamaE OB L LT OO, Faat LR EDT v L ZEB W TL R v
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7 Zimit & LTV BRI 2~ TEm 2R <, ARIRT 4 Aa—AD7%
MCL MY w7 NERICESIFIHSIN T DONEFLR T 5 EENIMmETH S

(e.g., van Eemeren & Grootendorst, 1992 ; van Eemeren et al. (eds.), 1987 ; Walton,
1987,1995) , ZD kI, ZNETOL R v Z7HIFRIE, T4 Aa—R TR
HLU N w7 OBE 3 ZITER LTI Rho Tz,

N2V Y w7 ZFEZED LT TW L D0, ZO BNk %
fARICEIZE LEtiR LTS, 2, ool b v 700 & S offh
EHDHHETHDHY, KfEnZ tbIoROAEEZTRTHICHT-> THD
B, T EDLIWRET TR, VNI vy 7RO EE LTOM
ESH B,

VIED X9 2 kw72 Bz oM, ARMOLRILH 55 [ Tre
DI CiEZevy, RO FECEL T, T—XOBEICEENLETHD, A
T, 747 v a ARRICBT 28BN OEEE, S0 ANTRIC/EY B 6
NEEFEET—2 L Lz, ZORITKRO L9 REfZREL > 5, 2FD, =
EDOIOZRMNINEIL T 4 7 > a v ORFEEMANLTHHEEIZEND H DT,
FARSEE CIHBIER SRV O T AW, BRIk~ X 5,

7>>TC Sacks 1%, FELMHTFOZ LIE~0BfEORLTE LT, HEZ TET
% (claim) = & & B 2 527§ 5 (demonstrate) = & A X B TE D L U7
(Sacks, 1992, vol.2:141-142) , ZiUZxt L Heritage (2007: 255-259)1%, H&E2
FRICBWTCEEOKEEIIH E 0 oy, Ll Lz, e, PO
HIISFEOMNEZEZ LD THEINDI DO TH LN, EE XSmO EED
LT LHEBRLT, WHWHLHMRAFEL LS LIZLRV b, 8T, Z&
DEOSZROMETE ST EEH L, Tl TGS L z2RT
LDOTHD, 12000, bIOIRFEOWMNERLE IO TET, HENE-7ZZ
Ll tbIHoTRRTHIEREDHEVEZRVOTIIRND, FEEE,
ARSEHEICHERELTNT, MEOEI LA LI TRTIDLHZ L7 L,
ZHBBITAET D X ITITEZ 220,

ZEDOLIDOZERMBFERICEALT, 29 LIEKGmImBHThs, Rahén
WEENAEFTH L L, B AHFETLOESEFEEALTDH &V ) IEHE) & DfF

0 FZps =9 LERELEIE T 2078080 LT 2Tk T 5 (eg., Cameron, 2011 ; Semino,
2008) .

U LT oGHE, 2 &b OMEMICBET 2 RIERM UK LT EaE7ERT] oBFHENOE
WebDThD, TORMEZITIZIET, 7% LRRBROFIECONTOBREEZEDD Z L
MTE, FEL TS L RiT 5,



20 HI

I, FENCKRE IRV RH 5, BEIOBG MR LOSFEET —2 L35
PLE, o X5 2 ftfidmn shieu,

LinL, 206 & 0o TRREORR & igin 2N G & 5 bl Tidzeuy,
R, AT 47 arORFETLMBEINZNED THo72L LT
b, TEHLEL W) EBEENTFD Z L IE OO & FH T B 12D
FIFFEETH D E VD Z L, bR VWEEENLTHD, AT, BFES
SECIE (BEOERE L C) TR EDLINRHWLNLZ EIEHFE D 2
EWIHHERIE, RFEOETZRMICI OIS EMH I LT TE RN no Tk
EEWT DT TIEV, lHTEORSHNFICZ OIS TITDH I & CHfR
DT R T1740%, BESHEICBOTHLHDICRETHD, £350L, ¢
OO LI EZDHARA L ZB HNITHZ LT, RIT 0 MfEn
HDHEVSTIWETTE, 7—FOEICEHL TEETIERNE LT, KKRE
LT, ARIIZARNEOREZ TR L2 SICBWTHER TH S,

5 BhYIC

AREIL, TNETHEMIND Do loZ L b X OZEMMLEETTIR L,
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